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Zakladni anglické fraze: Angli¢tina na cesty

Cestovani

Napisy

Informacéni kancelar
Uschovna zavazadel
Ztraty a nalezy
Cekarna

Jizdenky

Zastavka autobus(
Autobusova stanice
Zelezniéni stanice
Stanice metra

Molo

Letisté

LetiStni terminal
Puajcovna aut
Sménarna
Stanovisté taxi
Mistenky

Jizdni fad

Odjezdy

PFijezdy

Zpozdéno

ZruSeno

Na c¢as

Vchod

Vychod

Méstska doprava
Autobus
Metro

Tramvaj
Taxi!

Podchod

Meziméstska doprava
Autobus

Lanovka

Letadlo

Lod

Trajekt

Viak

Jak cestovat

Pojedu viakem.

Mam cestovat letadlem?
Dame prednost metru.
Meéli bychom plout lodi?

Travelling

Notices

Information Office

Left Luggage Office

Lost Property

Waiting Room

Ticket Office/Booking Office
Bus stop

Bus station

Railway station

Underground Station (Br.)/Subway (Am.)

Pier

Airport

Air terminal

Car Rental
Exchange office
Taxi rank / Taxi Stand
Seat Reservations
Timetable
Departures
Arrivals

Delayed
Cancelled

On time

Way In/Entrance
Way Out/Exit

City/Municipal Transport

Bus

Underground/Tube (Br.)
Subway (Am.)

Metro

Tram

Taxi (Br.)

Cab (Am.)

Subway / Underground Passage

Intercity Transport
Coach

Cableway

(Aero) plane

Ship

Ferry Boat

Train

Ways of travelling

I'll go by train/catch/get/take a train.

Shall | travel by plane/air?
We'll prefer the underground.
Should we sail?

A co kdybychom si vzali taxi? What about taking/getting a taxi?
Mohli bychom zkusit lanovku. We could try a cableway.
Réad chodim pésky. I like going on foot.

Jel bych rad na kole/motorce/na koni. I'd like to ride a bike/motorbike/horse.



Jak se zeptat na cestu
Prominte, jak se dostanu ke katedrale?

MUzete mi Fict, jak se dostanu na autobusové nadrazi?

Promirite, hledam postu.

Jdu spravné k radnici?
Zabloudil jsem.

UkazZete mi to na mapé?

Jak dlouho to trva pésky?

Jak dlouho to trva autobusem?
Jak je to daleko?

Je to odtud daleko?

Je tu nékde néjaka sménarna?
Mohu dostat pravodce po mésté?
Mohu dostat planek mésta?
Kde je hotel Kingsley?

Je tu pobliz koupani?

Jak vysvétlit spravny smér
Jdéte pfes most.

Jdéte pfimo.

Jdéte ulici dolu.

Bé&Zte podél feky.

Pokracuijte asi pét set metru.
Minete museum po pravé ruce.
PFimo pfed vami bude kostel.
Jdéte vpravo.

Je to tudy.

Jdete Spatnym smérem

Jdéte zpatky.

Je to docela blizko.

Je to nalevo.

Je to napravo.

Je to nalevo od radnice.

Je to pod hradem.

Je to uvnitf.

Je to v centru.

Je to venku.

Je to za méstem.

Je to za rohem.

MuUzete jit pésky.
Neprechazejte.

Odbocdte doleva.

Odbocte doprava.

Je to za mostem.

Je to za kostelem.

Je to vedle skoly.

Je to naproti posté.

Je to na rohu ulice.

Jdéte az na kfizovatku.

Je to na konci ulice.

Je to deset minut pésky.

Je to tfi zastavky odtud.

Na druhé zastavce musite prestoupit.
Jdéte prvni ulici doprava.

Je prfed tim autobusova zastavka.
Omlouvam se, ja se tu také nevyznam.
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Asking about the way

Excuse me, how do | get to the cathedral?
Can you tell me the way to the coach
station?

Excuse me, I'm looking for a post-office.
Is this the right way for the townhall?

I've lost my way.

Will you show me on the map?

How long does it take on foot?

How long does it take by bus?

How far is it?

Is it far from here?

Is there an exchange office around here?
May | have a guidebook to the town?
Can | get a map of the town?

Where's the Kingsley Hotel?

Is there a swimming place around here?

Giving the right directions

Go across the bridge.

Go straight ahead/on.

Go down the street.

Go along the river.

Continue for about 500 metres.
You'll pass a museum on your right.
There'll be a church straight ahead of you.
Go to the right.

It's this way.

You are going the wrong direction.
Go back.

It's quite near.

It's on the left.

It's on the right.

It's to the left of the townhall.

It's below the castle.

It's inside.

It's in the center.

It's outside.

It's outside the town.

It's round the corner.

You can walk there.

Don't Cross / Don't walk

Turn left.

Turn right.

It's beyond the bridge.

It's behind the church.

It's next to /beside/ the school.

It's opposite the post office.

It's on the corner of the street.

Go as far as the crossing.

It's at the end /bottom/ of the street.
It's a ten minute walk.

It's three stops from here.

You have to change at the second stop.
Take the first street /turning/ to the right.
There's a bus stop in front of it.

I'm sorry, I'm a stranger here too.
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Pasova kontrola

Mohl bych prosim vidét vas pas?
Tady je.

Vasi vstupni karti¢ku, prosim.

Mate vstupni vizum?

Vase vizum je neplatné.

Odkud cestujete?

Je to vade prvni navstéva Kanady?
Ne, uzZ jsem v Kanadé byl.

Jak dlouho tady zUstanete?

Dva tydny.

Jaky je ucel va$i navstévy? Prace nebo zabava?

Jsem tady na dovolené.
Jen projizdim do USA.
Potfebujete tranzitni vizum.
Jsem tu pracovné.

Mate pracovni povoleni?
Kde budete bydlet?

U kamarada.

Mate pozvani?

Ano, tady prosim.

Vas ockovaci prukaz, prosim.
Cestujete sam?

Ne, s mym bratrem.

Celni kontrola

Nic k procleni

ZboZzi k procleni

Ktera zavazadla jsou vase?

Tyto dva kufry a tato taska.

Mate néco k procleni?

Ne nic.

Mate né&jaké lihoviny nebo cigarety?
Jen pro svou osobni spotfebu.
Vezete néjaké darky?

Otevrel byste prosim tento kufr?
Otevfete prosim zavazadlovy prostor?
Za tyto véci musite zaplatit clo.
Méate né&jakou cizi ménu?

Vyplnite tento formular.

Autem

Kruhovy objezd

Najezd na dalnici / Vyjezd z dalnice
Kruhovy objezd mésta
Objizdka

Parkovisté

Misto na parkovani.

Tady je parkovani zakazano.
Hlidana parkovaci zona

Smi se tady parkovat?

Kolik stoji hodina parkovani?
Podjezd

Prujezd zakazan

Pfechod zakazan

Slepa ulice

Pfechod pro chodce
Jednosmeérny provoz

Silnice se opravuje

Passport control/Immigration
Could | see your passport, please?
Here itis.

Your landing card, please.

Do you have an entry visa?
Your visa isn't valid.

Where have you travelled from?
Is this your first visit to Canada?
No, I've already been to Canada.
How long are you going to stay?
For two weeks.

What's the purpose of your visit? Business

or pleasure?

I'm on holiday.

I'm only going through to the USA.
You need a transit visa.

I'm on business.

Have you got a work permit?
Where will you be staying?

With my friend.

Do you have an invitaton?

Yes, here you are.

Your vaccination certificate, please.
Are you travelling alone?

No, with my brother.

Customs control

Nothing to declare

Goods to declare

Which is your baggage/luggage?
These two suitcases and this bag.
Have you got anything to declare?
No, nothing.

Do you have any spirits or cigarettes?
For my personal use only.

Are you bringing any gifts?

Would you open this case, please?
Will you please open the boot?

You have to pay duty on these items.
Do you have any foreign currency?
Fill in this form, please.

By car

Roundabout / Rotary

Slip road

Ring Road / Beltway

Diversion / Detour

Parking Lot

Parking Place

Parking here is prohibited.

Controlled Parking Zone / Meter Zone
Is parking allowed here?

What are the parking charges per hour?
Underpass

No Thoroughfare
No Crossing

Blind Alley
Pedestrian Crossing
One-way Traffic
Road Under Repair
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Nechte volny prujezd

Pozor!

Zajedte prosim na kraj dalnice.
Vas fidi¢sky prikaz, pane?
Mohu si tu nechat auto?

Mohl byste opravit ...

Kolik bude stat oprava?

Je tu nékde Cerpaci stanice?

Dejte mi plnou nadrz.

Mate automapu Velké Britanie?
Mél jsem nehodu.

Mohl byste mé svézt?

Autoptijéovna
Chci si rezervovat auto.

Musim platit zalohu?
Musim zménit svou rezervaci.

Potfebuji zménit ¢as vyzvednuti a odevzdani auta.

Chci zrusit svou rezervaci.

Plati se poplatky za zruSeni rezervace?
Mohu vidét vas fidicsky prikaz

a potvrzeni rezervace?

Chtél bych si pujcit auto na dva dny.
Kdy si ho mohu vyzvednout?

V kolik hodin ho musim odevzdat?
Upfednostnil bych:

malé auto

stfedni auto

velké auto

kabriolet

vozidlo s velkym kufrem

vozidlo s navigaci

Je na benzin nebo na naftu?

Je s ruénim fazenim nebo automatem?
Jaké jsou vade denni sazby?

30 liber na den s neomezenym poctem kilometrt
Kolik stoji auto s klimatizaci?

A s centralnim zamykanim?

Auto se musi vratit do 12 hodin

s plnou nadrzi.

Autobusem

méstsky autobus

dalkovy autobus

V kolik hodin jede dal$i autobus do Londyna?
Jak dlouho trva cesta?

Mohu si koupit jizdenku v autobuse?

Kolik zastavek je to do Doveru?

Reknete mi, kde mam vystoupit?

Kde se kupuji jizdenky?

Kolik stoji jizdné do Prahy?

Jednu jizdenku do Leedsu a jednu détskou, prosim.

V kolik hodin budeme na misté?
Kdy pfijedeme do Brixhamu?

V kolik hodin je navrat?
Promirite, je toto misto volné?
Je toto sedadlo obsazeno?

Keep Clear

Look out.

Pull into the hard shoulder, please.

Your driving licence, sir?

May | leave my car here?

Could you repair ...

How much will you charge for the repair?
Is there a petrol station / gas station (Am.)
around here?

Top up the tank.

Have you got a road map of Great Britain?
I've had an accident.

Could you give me a lift?

Car Rental

| want to make make a car rental
reservation.

Do | have to pay a deposit?

| have to change my booking.

| need to change the pick-up and drop-off
time.

| want to cancel my reservation.

Are there any cancellation fees?

Could | see your driving licence

and confirmation voucher?

I'd like to rent/hire a car for two days.
When can | pick it up?

What time do | have to drop off?

I'd prefer:

a small/compact car

a medium/economy car

a large/full-size car

a convertible

a vehicle with a big boot (Br.)/trunk (Am.)
a vehicle with a navigation

Does it take petrol or 0il?

Is it with manual or automatic transmission?
What are your rates per day?

30 pounds a day with free mileage

How much is a car with air conditioning?
And with central locking?

The car must be returned by 12 o'clock
with a full tank.

By bus/coach

bus

coach

What time is the next bus/coach to London?
How long does the journey take?

Can | buy a ticket on the bus/coach?

How many stops is it to Dover?

Will you tell me where to get off?

Where can | get tickets, please?

How much is the fare to Prague?

A single to Leeds and a child single, please.
What time do we reach our destination?
When do we arrive in Brixham?

What time do we return?

Excuse me, is this seat free?

Is this seat taken?
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Je tento spoj zrusen?
Mohl bych si to ulozit do zavazadlového prostoru?

Na letisti

Chtél bych si vyzvednout letenku.
Rezervoval jsem si ji pfes internet.
Zde jsou mé rezervalni udaje.
Odlety

Mezinarodni lety

Let je opozdén

Let je zruSen

Odbavovaci prfepazka
Samoobsluzné odbaveni
Pfepazka pro zavazadla
Odbavuje se tady do Miami?

Kam letite?

MGzete mi prosim dat vasi letenku a vas pas?

Kolik zavazadel chcete odbavit?

Jen jedno. Toto je pfiruéni zavazadlo.
Mohla bych prosim vidét vase pfirucni zavazadlo?
Musite zaplatit pfiplatek za nadvahu zavazadia.

Balil jste si zavazadla sam?
Mé&Il mezitim nékdo k vasemu zavazadlu pfistup?

Zde je vas zavazadlovy listek.

Chtél bych misto u okna.

Chci misto u ulicky.

Zde je vaSe palubni vstupenka.

Nastup do letadla bude v 10 hodin.

Jdéte odletovou branou ¢islo 15.

Pasova kontrola

Bezpec&nostni kontrola

Vezete né&jaké tekutiny?

Sundeijte si prosim pasek.

Polozte prosim kovové pfedméty do koSiku.
Vyprazdnéte si prosim kapsy.

Obavam se, Ze tento nozik si s sebou vzit nemiizete.
Odletova hala

Bezcelni obchod

Nastupni brana

Kde si mohu vyzvednout zavazadla?

Ve vydeji zavazadel, karusel &. 3.

Cestujici s prestupem

Transitni hala

Lodi

V kolik hodin jede pfisti lod?

Z kterého mola lod vyjizdi?
Prosil bych listek pro chodce.
Listek pro auto a &tyfi cestujici.
Chtél bych dvoulizkovou kajutu.
Jak dlouho trva plavba?

V kolik hodin pfistaneme?

Na palubé €. 3.

Schody.

Mam mof'skou nemoc.

Mofe je rozboufené.

Has this line been cancelled?
Could | put this the hold, please?

At the airport

I'd like to collect my air-ticket.

| booked it on the Internet.

Here's my booking reference.

Departures

International flights

The flight has been delayed

The flight has been cancelled

Check-in desk

Self check-in

Baggage drop-off

Do | check in here for Miami?

Where are you flying to?

Can | have your ticket and your passport,
please?

How many pieces of baggage are you
checking in?

Just that one. This is my hand baggage.
Could | see your hand baggage, please?
You have to pay excess above the baggage
allowance.

Did you pack your baggage yourself?
Has anyone had access to your bag in the
meantime?

Here's a label for your baggage.

I'd like a window seat.

| want an aisle seat.

Here's your boarding card/pass.
Boarding will be at 10 o'clock.

Go through the departure gate number 15.
Passport control

Security control

Are you carrying any liquids?

Take off your belt, please.

Put metallic objects onto the tray, please.
Empty your pockets, please.

I'm afraid you can't take this knife through.
Departure lounge

Duty-free shop

Boarding gate

Where can | collect my baggage?

At the baggage reclaim, carousel no. 3.
Transfer passangers

Transit/transfer lounge

By Ship/Boat

What time is the next boat/ship?
Which pier does the boat depart from?
A ticket for a foot passenger.

A ticket for a car and four passengers.
I'd like a two berth cabin.

How long does the crossing take?
What time do we land?

On deck no. 3.

Stairs.

I'm seasick.

The sea is stormy /rough/.
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Kajuta Cislo deset, prosim?
Prosim vas, na které palubé je sménarna?

Opustte prosim své kajuty.
Prosime v8echny cestujici, aby se odebrali
ke svym autlim kvuli vylodéni.

Metrem
Stanice metra

Prominte, jak se dostanu na stanici metra?

Kterou linkou se dostanu na Piccadilly?

Jedte linkou Piccadilly smérem na sever.

V provozu do 24.00

Bezbariérovy pfistup

Mapa metra

Seznam stanic

Jednosmérné jizdné ve Spicce placené v hotovosti
Jednosmérné jizdné mimo Spicku

Karta Oyster (v Londyné - s pfedplacenym kreditem)

Chtél bych si vlozit kredit 20 liber na mou kartu Oyster.

Jizdenka plati tfi dny.

Chtél bych celodenni jizdenku, prosim.
Dvé jizdenky, pasmo 1 a 2.

Tydenni jizdenku, prosim.

Za kolik je mésicni jizdenka?

Chtél bych si obnovit svou ro¢ni jizdenku.

Taxikem

Zavolal byste mi taxi, prosim?

Kde sezenu taxi?

Je tu nékde stanovisté taxi?

Ridi¢ taxi

Vezmeme si taxi.

Zavezte mé do centra mésta, prosim.
Kolik to bude stat k Harrods?
Pockejte mé tady, prosim.

Prosim, nastupte si.

Kde vas mam vysadit?

Jak dlouho to bude trvat?

Je to asi deset minut jizdy.

Je zapnuty taxametr?

Vystupte si z vozu, ano?

Mohl bych prosim dostat stvrzenku?
To je v poradku, drobné si nechte.
Dékuji za svezeni.

Muzete mé zde prosim vyzvednout ve tfi hodiny?

Viakem

Kde je tu nadrazi?

Odjezdy

PFijezdy

Kde je prosim vas pokladna?
Pokladna

Kdy jede nejblizsi viak do Leedsu?
Rychlik odjizdi v ...

Je pfiplatek na rychlik?

Musim do Leedsu prestupovat?
Jednu jizdenku do Glasgow.
Jednu jizdenku do New Yorku.

Cabin Number ten, please?

Excuse me, which deck is an exchange
office on?

Please, vacate your cabins.

All car passengers, please make your way
down to the car decks for disembarkation.

By the Underground (Br.)/Subway (Am.)
Underground/Tube station (Br.)

Subway station (Am.)

Excuse me, how do | get to an undergroung
station?

Which line do | need for Piccadilly?

Take the Piccadilly Line Northbound
Served until 2400

Step-free access

Tube map

Index to stations

Peak single cash fare

Off-peak single fare

Oyster card

I'd like to put 20 pounds on my Oyster card.
The ticket is valid for three days.

I'd like a Day Travelcard, please.

Two tickets, zones 1 and 2.

A seven day travelcard, please.

How much is a monthly travelcard?

I'd like to renew my annual travelcard.

By a Taxi (Br.)/Cab (Am.)

Would you call a taxi for me, please?
Where can | get a taxi?

Is there a taxi rank /stand/ around here?
Taxi driver

Let's take a taxi /cab/.

Take me to the centre of the town, please.
How much will it cost to Harrods?

Wait for me here, please.

Get in please.

Where shall | drop you?

How long will it take?

It's about a ten-minute drive.

Is the meter switched on?

Get out of the car, OK?

Could | have a receipt, please?

That's all right, keep the change.
Thanks for the lift.

Can you pick me up here at 3 o'clock?

By Train

Where's the railway station, please?
Departures

Arrivals

Excuse me, where is the ticket office?
Booking Office

What time is the next train for Leeds?
The express leaves at ...

Is there an extra charge for the express?
Do | have to change for Leeds?

A single ticket to Glasgow.

A one-way ticket to New York



Kolik stoji zpate¢ni do Rugby?
Dvé zpatecni do Rugby.

Dvé zpatecni do Washingtonu.
Chtél bych dvé mistenky na zitfek.
Priikazka na vlak

PFichod k viakiim

Je toto spravné nastupisté do Londyna?
Nastupisté Cislo 4.

Je tohle vlak do Londyna?

Vlak je pét minut opozdén.

Méam mistenku €. ...

Jizdenky prosim.

Je ve vlaku jidelni v(iz?

Je to pfimy viak?

Stavi ve stanicich ...

Jaka je to stanice?

Ujel mi viak.

Uschovna zavazadel

Je tu nékde uschovna zavazadel
nebo uzamykatelné skFiriky?
Necham si tu tyto kufry do vecera.

Kolik uctujete za jeden?

Mate otevieno 24 hodin?

Plati se nyni nebo az pfi vyzvednuti?
Ztratil jsem svuj listek.
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How much is a return to Rugby?
Two returns to Rugby.

Two round-trip tickets to Washington.
I'd like to book two seats for tomorrow.
Railcard

This way to the Trains

Is this the right platform for London?
Platform number 4.

Is this the train for London?

The train is five minutes late.

I've got seat reservation No. .
Tickets, please.

Is there a buffet car on the train?

Is it a through train?

It's calling at ...

What station is this?

I've missed my train.

Left Luggage Office

Are there a left luggage

or lockers around here?

I'll leave these suitcases here till the
evening.

How much do you charge for each?
Are you open round the clock?

Do | pay now or on collection?

I've lost my slip.



